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Pangunahing Pilosopiya

Pagbuo ng isang lungsod ng multikultural na koeksistensya
kung saan ang lahat ay namumuhay nang may ngiti.

Target na Layunin

Mga dayuhang mamamayan na 37.1%

nakakaramdam ng kalapitan ng Io*?b sa mga (Taon 2024) >
mamamayang Hapones

45%

Mga mamamayang Hapones na 39.9%

nakakaramdam ng kalapitan ng quob sa mga (Taon 2025) >
dayuhang mamamayan

Antas ng kamalayan sa terminong 42.9% 50%
“multikultural na koeksistensya”™? (Taon 2025) > °

*1 Survey sa kamalayan ng mga dayuhan (Lungsod ng Kosai, Dibisyon ng mga Mamamayan)
*2 Survey sa kamalayan ng mga mamamayan ng Lungsod ng Kosai (Dibisyon ng Pagpaplano
at Patakaran ng Lungsod ng Kosai)

Panahon ng Plano

Itatakda bilang panahon ng plano ang 8 taon mula Taong Piskal 2026 (Reiwa 8) hanggang

Taong Piskal 2033 (Reiwa 15).
Bukod dito, sa kalagitnaan ng panahon ng plano Taong Piskal 2029 (Reiwa 11), ay isasagawa

ang kalagitnaan na pagsusuri.
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WV Mid-term na pagsusuri

lka-4 Plano ng Pagsusulong ng Multikultural na
Koeksistensyva sa Lunasod na Kosai




Pangunahing Patakaran

@ Pagpapahusay ng suporta sa edukasyon ng wikang Hapones [Patakaran
sa pagsusulong ng edukasyon ng wikang Hapones sa komunidad ng
Lungsod ng Kosai]

@ Pagsasaayos ng kapaligiran para sa edukasyon ng mga bata

@ Pagpapabuti at pagpapatatag ng kapaligiran sa trabaho

@ Pagsasaayos ng kapaligiran para sa ligtas at tiyak na pamumuhay

@ Pagpapatibay ng kamalayan sa koeksistensya at pagtataguyod ng
pakikilahok sa komunidad

Pangunahing Patakaran 1

Pagpapahusay ng suporta sa edukasyon ng wikang Hapones
(Patakaran sa pagsusulong ng edukasyon ng wikang
Hapones sa komunidad ng Lungsod ng Kosai)

Sa Lungsod ng Kosai, dito ang pagsusulong ng edukasyon ng
wikang Hapones, ang kanilang layunin

Sa aming lungsod, kinikilala na ang pagsusulong ng edukasyon sa wikang Hapones ay
nakapagpapasigla ng komunidad, kaya't layunin ng lungsod na lumikha ng isang masigla at
multikultural na koeksistensya na lungsod na nirerespeto ang iba't ibang kultura. Nais naming
makamit ito sa pamamagitan ng pagtatatag ng isang kapaligiran kung saan ang mga
dayuhang mamamayan (kasama ang mga bata) ay maaaring matutunan ang wikang
Hapones na kailangan para sa sama-samang pamumuhay sa komunidad, at sa pamamagitan
ng pagbuo ng isang sistema na nagbibigay-daan sa mga tagapagturo ng wikang Hapones at
sa mga lokal na mamamayan ay maaaring lumahok sa pagsuporta sa pag-aaral na ito.

Mga Bata at Kabataan

m Ang edad, haba ng pananatili, katutubong wika, at bawat bata at kabataang dayuhan,
kanilang katangian na isinaalang-alang sa paghahanda ng angkop na kapaligiran sa
pag-aaral ng wikang Hapones, ang mga bata at kabataan, ang kanilang paglaki, pag-
aaral, pagbuo ng kanilang karera, ay aming susuportahan.

Mga Matatanda

m Layunin naming lumikha ng isang kapaligiran kung saan ang mga dayuhang mamamayan
ay maaaring matutunan ang wikang Hapones na kinakailangan upang mamuhay nang
mag-isa.

m Magpapakilala kami ng kurikulum sa pag-aaral ng wikang Hapones na magbibigay-daan sa
mga dayuhang mamamayan na matuto tungkol sa kultura, kaugalian, at pamumuhay ng
lungsod.

= Ang pangunahing layunin ng mga lokal na klase sa wikang Hapones ay magsilbing
plataporma para sa magkatuwang na pag-unawa at multikultural na koeksistensya para sa
mga dayuhang mamamayan at mga mamamayang Hapones.

m Magbibigay kami ng impormasyon sa mga kumpanya at mga organisasyong pang-
ekonomiva.




Key Goal Indicator (KGI) Kasalukuyan

Ang bata, sa wikang Hapones sa paaralan, sa mga
aralin nito, sa pag-intindi nito ay nahihirapan
diumano, ang mga magulang na nakakaramdam
nito, ang kanilang porsyento

35.7% 30%

Pakikinig
(Basta't ang kausap, ang paraan ng kaniyang
pagsasalita at ang sinasabi niya ay malinaw,
halos nauunawaan diumano ang lahat, bilang ng
mga sumuri sa sarili nila)

Pagsasalita
(Pamilya, paglalakbay, mga libangan, atbp.
simpleng} pang-araw-araw na pakikipag-usap ay
kaya diumano, mga taong sinuri ang kanilang
sarili)

Pagbabasa
(Trabaho, mga simpleng manual niya at sa
internet, mga simpleng artikulo niya, ay kayang
basahin diumano, ang mga taong sinuri ang
kanilang sarili)

Pagsusulat
(Tungkol sa sarili at pang-araw-araw na buhay,
ang tungkol din dito, ang maikling pangungusap
ay kayangisulat diumano, ang mga taong sinuri
ang kanilang sarili)

Pangunahing Pagsasaayos ng kapaligiran para sa edukasyon
Patakaran 2 ng mga bata

Magbibigay kami ng impormasyon upang mapalalim ang pag-unawa sa sistema ng
edukasyon at sa buhay-paaralan, habang tinitiyak ang mga pagkakataon para sa pagpapayo
at gabay sa karera. Higit pa rito, sa pamamagitan ng pakikipagtulungan sa mga kaugnay na
organisasyon at pagsasanay para sa mga guro, layunin naming lumikha ng isang kapaligiran
kung saan ang mga bata mula sa iba't ibang pinagmulan ay mas madaling makilahok sa
kanilang pag-aaral, tinitiyak na ang mga dayuhang mag-aaral at kanilang mga magulang ay
makakapag-aral nang may kapanatagan ng loob at magkaroon ng pag-asa para sa hinaharap.

Key Goal Indicator (KGl) Kasalukuyan

“Ang bata ay, sa paaralan, kindergarten (paaralan
ng mga bata), nursery (bahay-alagaan ng mga
bata), childcare center (bahay-palaruan ng mga
bata)”, ay “walang” kinakaharap na problema, ang
mga sumagot na tao, ang kanilang porsyento




Pangunahing Pagpapabuti at pagpapatatag ng kapaligiran sa
Patakaran 3 trabaho

Upang makapagtrabaho nang may kapanatagan ng loob at mamuhay nang malaya sa komunidad ang
mga dayuhang mamamayan, mahalagang pagbutihin ang mga oportunidad sa trabaho at ang mga
kondisyon sa paggawa. Sa pakikipagtulungan sa mga organisasyong tulad ng “Hello Work”, at sa
pagtatag ng sistemang pangpayo at pag-organisa ng mga kaganapan para sa suporta sa trabaho,
layunin naming matiyak ang matatag na trabaho at ligtas na kabuhayan, upang makalikha ng isang
napapanatiling kapaligiran sa trabaho para sa mga dayuhang manggagawa at sa lokal na komunidad.

Key Goal Indicator (KGl) Kasalukuyan

“Walang” “kinakaharap na problema sa trabaho,” ang 53.1% > 60%
sumagot na tao, ang kanilang porsyento e 0

Pangunahing Pagsasaayos ng kapaligiran para sa ligtas at
Patakaran 4 tiyak na pamumuhay

Upang matiyak na ang mga dayuhang mamamayan ay makapamuhay nang may kapanatagan ng loob,
mahalaga na ang impormasyon at mga serbisyong pampubliko na kailangan nila sa pang-araw-araw
na buhay ay maibigay sa isang anyo na madaling maunawaan. Palalakasin namin ang pagbibigay ng
impormasyon at serbisyo sa iba't ibang wika at sa madaling maunawaan na wikang Hapones, habang
pinapalakas ang suporta sa mga larangang direktang nakakaapekto sa pang-araw-araw na buhay,
tulad ng pag-iwas sa sakuna, pag-iwas sa krimen, pangangalaga ng kalusugan, at kapakanan.
Magtatatag din kami ng mga serbisyong konsultasyon at ng isang sistema ng suporta sa pagsasalin
upang makabuo ng sistema na tinitiyak ang kaligtasan at kapanatagan ng loob sa lahat ng aspeto ng
pang-araw-araw na buhay.

Key Goal Indicator (KGI) Kasalukuyan

“Ang partikular na pag-aalala tungkol sa buhay o
kinabukasan” ay “wala”, ang sumagot na tao, ang 47.2% }
kanilang porsyento

50%

Pangunahing Pagpapatibay ng kamalayan sa koeksistensya at
Patakaran 5 pagtataguyod ng pakikilahok sa komunidad

Upang makamit ang isang multikultural na koeksistensya na lipunan, mahalaga para sa bawat
miyembro ng lokal na komunidad na linangin ang pag-iisip ng magkatuwirang paggalang at pag-unawa.
Nilalayon naming itaguyod ang pag-unawa sa iba't ibang kultura sa pamamagitan ng ugnayang
pampubliko, pagpapataas ng kamalayan, at mga kaganapang pangkomunidad, habang
sinusuportahan din ang pakikilahok sa mga lokal na aktibidad tulad ng mga samahan ng kapitbahayan
at mga inisyatiba para sa paghahanda sa sakuna. Nilalayon naming bumuo ng pundasyon para sa
isang maayos at mapayapang lipunan, sa pakikipagtulungan sa mga dayuhang mamamayan at mga
organisasyong pangkomunidad, upang ang bawat isa ay makilahok bilang kasapi ng lokal na
komunidad.

Key Goal Indicator (KGI) Kasalukuyan

“Sa mamamayang Hapones ay, ang pakikisalamuha ay o o
wala,” ang sumagot na tao, ang kanilang porsyento 6.5% > 5.0%

“‘Dapat aktibong tanggapin ng mga mamamayang

Hapones ang mga dayuhan sa mga aktibidad ng lokal >
na komunidad”, ang nagsabi ng “sang-ayon”, ang

sumagot nito na tao, ang kanilang porsyento
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